Pearls from Rasoolullaah 
(Salla Allaahu ‘Alayhi wa Sallam)
(Please refer to page 2 for transliteration key)

Whatever we recite of these adhkaar, we must firmly believe and be struggling to attain, lest we be lying.

اللَّهُمَّ إنِّي أَعُوذُ بِكَ مِنْ الأَرْبَع: مِنْ علمٍ لا يَنْفَع، و مِنْ قَلبٍ لا يَخْشَع، و مِنْ نَفْسٍ لا تَشْبَع، و مِنْ دُعَآءٍ لا يُسمَع.

“Allaahumma innee a‘oodhu bika minal-arba‘: min ‘ilmin laa yanfa‘, wa min qalbin laa yakhsha‘, wa min nafsin laa tashba‘, wa min du‘aain laa yusma‘.”
“Ô Allaah, I seek refuge in You from the four: from knowledge which does not benefit, and a qalb which does not submit, and a nafs which is not satiated, and a supplication that is not answered.”
______________________________________________________________________________________
اللَّهُمَّ إنِّي أَسألُكَ حُبَّكَ و حُبَّ مَنْ يَنفَعُنِي حُبُّهُ عِنْدَكَ ، اللَّهُمَّ ما رَزَقْتَنِي مِمَّا أُحِبُ فاجعَلهُ لِي قُوةً في ما تُحِب، اللَّهُمَّ ما زَوَيتَ عَنِّي مِمَّا أُحِبُ فاجعَلهُ لِي فَرَاغَاً فِي ما تُحِب.

 “Allaahumma innee as’aluka hubaaka wa hubba man yanfa‘unee hubbuhu ‘indak.  Allaahumma maa razaqtanee mimmaa uhibb, faj‘alhu lee quwwatan fee maa tuhibb. Allaahumma  maa zawayta ‘annee mimmaa uhibb, faj‘alhu lee  faraaghan fee maa tuhibb.”

“Ô Allaah, I implore You for Your love and the love of the one whose love benefits me with You. Ô Allaah, whatever You have bestowed upon me of what I love, let it be strength for me in what You love. Ô Allaah, whatever You withhold from me of what I love, let it be free time/freedom for me in what You love.”  
______________________________________________________________________________________
اللَّهُمَّ إنَّكَ تَسمَعُ كَلامِي، و تَرَى مَكَانِي، و تَعْلَمُ سِرِّي و عَلانِيَتي، و لا يَخفَى عَلَيكَ شَيءٌ مِن أَمرِي، و أَنَا البَائِسُ الفَقِير، ﺍﻟﻤُﺴﺘَﻐِﻴﺚُ المُسْتَجِيرُ، الوَجِلُ المُشفِقُ المُقِرُ المُعتََرِفُ إِلَيكَ بِذَنبِهِ، أسأَلُكَ مَسأَلَةَ المِسكِين، وأَبْتَهِلُ إلَيكَ اِبْتِهَالِ المُذْنِبِ الذَلِيل، و أَدْعُوكَ دُعآءَ الخَائِفُ الضَرِيرُ، دُعآءَ مَنْ خَضَعَتْ لَكَ رَقََبَتُهُ، و فَاضَتْ لَكَ عَبْرَتُهُ، و ذَلَّ لَكَ جِسْمُهُ، و رَغَمَ لَكَ أَنْفُهُ. اللَّهُمَّ لا تَجْعَلنِي بِدُعَائِكَ شَقِياً، و كُنْ بِيَ رَؤُوفَاً، يَا خَيرَ المَسْؤُولِينَ، و خَيرَ المُعْطِينَ.  
“Allaahumma innaka tasma‘u kalaamee, wa taraa makaanee, wa ta‘lamu sirree wa ‘alaaniyatee, wa laa yakhfaa ‘alayka shay’un min ’amree, wa ’anal-baa’isu al-faqeer, al-mustaagheethu al-mustajeer, al-wajilu al-mushfiqu al-muqiru al-mu‘tarifu ilayka bi-dhambih.  As’aluka mas’alata al-miskeen, wa’abtahilu ilayka ibtihaal al-mudhnibi idh-dhaleel, wa ad‘ooka du‘aa’ al-khaa’ifu ad-dareer, du‘aa’a man khada‘at laka raqabatuhu, wa dhalla laka jismuhu, wa raghama laka anfuh. Allaahumma laa taj‘alnee bidu‘aa’ika shaqeeyaa, wa kun beeya ra’oofaa, ya khairal-mas’ooleen, wa khairal-mu‘teen.” 
“Ô Allaah, You hear my words, and You see my place. You know my secret and manifest. Nothing of me is hidden from You. I am the miserable, poor one appealing for protection. I am the frightened, pitiful one acknowledging and confessing to You his sins. I beg You the begging of a needy one and I implore you the imploring of a humiliated sinful one. And I invoke you the invocation of the ailing fearful one, a prayer of one whose neck has bowed to You, whose tears of pain have flooded his eyes, whose body has in servitude humbled itself to you and whose pride has been lowered to the ground for you. Ô Allaah, let not my share in Your prayer be misery, and be compassionate to me, Ô Most-Responsive of those who are asked, and Ô Most-Giving of those who give.”
______________________________________________________________________________________
اللَّهُمَّ أعِنِّي على ذِكرِكَ و شُكرِكَ و حُسْنِ عِبادَتِكَ.

“Allaahumma a‘innee ‘alaa dhikrika wa shukrika wa husni-‘ibaadatik.”
“Ô Allaah, help me to remember You, to show gratitude to You and to perfect my worship to You.”
______________________________________________________________________________________

اللَّهُمَّ إنِّي ضَعِيفٌ فَقَوِّي في رِضَاكَ ضَعفِي، و خُذْ إلى الخَيرِ بِنَاصِيتِي، واجْعَلْ الإِسلامَ مُنتَهَى رِضَايّ، اللهُمَّ إنِّي ضَعِيفٌ فقَوِّنِي، اللَّهُمَّ إنِّي ذَلِيلٌ فأَعِزَّنِي، اللَّهُمَّ إنِّي فَقِيرٌ فارْزُقنِي.

 “Allaahumma innee da‘eefun faqawwee fee ridaaka da‘fee, wa khudh ilal-khayri binaasiyatee, waj‘al il-islaama muntahaa ridaayy. Allaahumma innee da‘eefun faqwinee, allaahumma innee dhaleelun fa a‘izzanee, allaahumma inne faqeerun farzuqnee.”

“Ô Allaah, I am weak, please strengthen in (the pursuit of) Your pleasure my weakness, and compel me by my forelock into (doing) good, and make (full) submission to You my ultimate satisfaction. Ô Allaah I am weak, strengthen me. Ô Allaah, I am abased (by my sins), dignify me (by Your obedience). Ô Allaah, I am destitute, enrich me.”

GUIDE TO READING TRANSLITERATION:

       t - ﺖ                                      h - ﻫ
       t - ﻁ                                       h - ﺡ
      dh - ﺫ                                      kh - ﺥ
      dh - ﻅ                                     gh - ﻍ
      z - ﺯ                                         j - ﺝ
      s - ﺲ                                       th - ﺚ
      s - ﺺ                                      k - ﻚ
      d - ﺪ                                        q - ﻖ
      d - ﺽ                                      ’ - ﺀ
     sh - ﺶ                                      ‘ - ﻉ
Fathah- a                               Fathah with madd (long vowel)- aa
    Dammah- u                           Dammah with madd (long vowel)- oo

Kasrah- I                                Kasrah with madd (long vowel)- ee
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